
24. 살인하지 말라 

마태복음 5:21-26 

21    옛 사람에게 말한 바 살인하지 말라 누구든지 

살인하면 심판을 받게 되리라 하였다는 것을 너희가 

들었으나 

22    나는 너희에게 이르노니 형제에게 노하는 자마다 

심판을 받게 되고 형제를 대하여 라가라 하는 자는 

공회에 잡혀가게 되고 미련한 놈이라 하는 자는 지옥 

불에 들어가게 되리라 

23    그러므로 예물을 제단에 드리려다가 거기서 네 

형제에게 원망들을 만한 일이 있는 것이 생각나거든 

24    예물을 제단 앞에 두고 먼저 가서 형제와 

화목하고 그 후에 와서 예물을 드리라 

25    너를 고발하는 자와 함께 길에 있을 때에 급히 

사화하라 그 고발하는 자가 너를 재판관에게 내어 주고 

재판관이 옥리에게 내어 주어 옥에 가둘까 염려하라 

26    진실로 네게 이르노니 네가 한 푼이라도 남김이 

없이 다 갚기 전에는 결코 거기서 나오지 못하리라 

21 "You have heard that it was said to those of old, 'You 

shall not murder; and whoever murders will be liable to 

judgment.' 

22 But I say to you that everyone who is angry with his 

brother will be liable to judgment; whoever insults his 

brother will be liable to the council; and whoever says, 

'You fool!' will be liable to the hell of fire. 

23 So if you are offering your gift at the altar and there 

remember that your brother has something against you, 

24 leave your gift there before the altar and go. First be 

reconciled to your brother, and then come and offer 

your gift. 

25 Come to terms quickly with your accuser while you 

are going with him to court, lest your accuser hand you 

over to the judge, and the judge to the guard, and you 

be put in prison. 

26 Truly, I say to you, you will never get out until you 

have paid the last penny. (Mat 5:21-26 ESV) 

마태복음 12 

1    그 때에 예수께서 안식일에 밀밭 사이로 가실새 

제자들이 시장하여 이삭을 잘라 먹으니 

2    바리새인들이 보고 예수께 말하되 보시오 당신의 

제자들이 안식일에 하지 못할 일을 하나이다 

3    예수께서 이르시되 다윗이 자기와 그 함께 한 

자들이 시장할 때에 한 일을 읽지 못하였느냐 

4    그가 하나님의 전에 들어가서 제사장 외에는 자기나 

그 함께 한 자들이 먹어서는 안 되는 진설병을 먹지 

아니하였느냐 

5    또 안식일에 제사장들이 성전 안에서 안식을 

범하여도 죄가 없음을 너희가 율법에서 읽지 못하였느냐 

6    내가 너희에게 이르노니 성전보다 더 큰 이가 여기 

있느니라 

7    나는 자비를 원하고 제사를 원하지 아니하노라 하신 

뜻을 너희가 알았더라면 무죄한 자를 정죄하지 

아니하였으리라 

8    인자는 안식일의 주인이니라 하시니라 

1 At that time Jesus went through the grainfields on the 

Sabbath. His disciples were hungry, and they began to 

pluck heads of grain and to eat. 

2 But when the Pharisees saw it, they said to him, "Look, 

your disciples are doing what is not lawful to do on the 

Sabbath." 

3 He said to them, "Have you not read what David did 

when he was hungry, and those who were with him: 

4 how he entered the house of God and ate the bread 

of the Presence, which it was not lawful for him to eat 

nor for those who were with him, but only for the 

priests? 

5 Or have you not read in the Law how on the Sabbath 

the priests in the temple profane the Sabbath and are 

guiltless? 

6 I tell you, something greater than the temple is here. 

7 And if you had known what this means, 'I desire 

mercy, and not sacrifice,' you would not have 

condemned the guiltless. 

8 For the Son of Man is lord of the Sabbath." 

(Mat 12:1-8 ESV) 

피터 라잇하르트 

“안식일의 율법에 대한 예수님의 순종은 서기관들과 바리새인들의 외관상의 순종과 매우 달라보인다. 예수님은 

율법의 더 중한 바, 즉 공의와 자비와 진리를 늘 주시하며 안식일을 지키신다. 예수님은 어른으로서 안식일을 

지키신다. 아이들은 안식일의 율법을 지키는 것을 매우 염려하며, 그 규범들을 지키도록 다른 사람들에게 강요한다. 

그러나 아이들은 그 규범을 너무 엄격하게 지키려는 나머지 실제로는 그 규범을 어기고 만다. 그것이 바로 

바리새인들이 율법을 지키는 방식이다. 그들은 유치한 율법 준수자이다. 예수님은 성숙한 율법 준수자이시며, 그분과 

같은 방식으로 율법을 지키라고 제자들에게 명하신다.” 

 


